
Gróf Széchenyi Rezsőné és leányai
Veres főhercegi udv. és kam. fényképész felvétele
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Budapest, IV, Párisi-utca 3. Készít ágyneműket, paplanokat és mat-» 
rácokat a legfinomabb kiállításban / Különlegesség: Pehely=paplanok

STOCKBAUER GUSZTÁV
ALAPÍTVA 1810-BEN / TELEFON: AU1. 884-11

ROSENSTINGLNEL
IV, DEÁK-TÉR 4. * TELEFON :

Biedermeier é* egyéb 
régi bútorok

Látcsövek, szemüvegek, íorgnettek, orrcsiptetők Zeiss, Punk- 
tál és Busch = ultrasinüvegekkel, légsulymérők, hőmérők és 

fényképészeti készülékek és kellékek.

C ÁLD £ RÓNI és TAKSA
látszerész, Budapest, V., Vörösmarty-tér 1.

Az Országos Iparos Szövetség
BESTES KlROIYNÉ

vezetése alatt működő, államilag engedélyezett háziipari és iparművészeti 
nyilvános

IPARI TAX FOLVAAVAI S'
Budapest IV., Kdstóf-tér 8. Aut. 817—56. az előadások f. é. szeptem­
ber havában kezdődnek. A beiratások már megkezdődtek és naponta 

délelőtt 9 órától 12 óráig, délután 3 órától 6 óráig tartanak.
Tanfolyamok: Női felsőruha-, gyermek felsőruha-, fehérnemű-szabás, 

varrás, kreálás. — Iparművészet. - Kézi munkaié i vezés, 
készítés és festés. — Női kalapkészítés.

Mérsékelt tandíjak. Köztisztviselők családtagjainak kedvezmény.

TELEFON

804-34

Sporiruhák speciális készítője

mm.
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MIKÜSKA
BUDAPEST, V.
ERZSÉBET - 1ÉR 5
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Budapest 1X7, Kossuth 
Lajos-utca 17. szám.
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Hz őszi lakásberendezéshez a legújabb 
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MOVADO
AZ ÓRÁSMŰVÉSZET LEGUTOLSÓ KREÁCIÓI.
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MOVADOlk '
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5K.tegbizható precizitás és kifinomult elegáncia 
jellemzik M ÓVA D\0-t: PRECIZITÁS, mely a modern óratechnika legnagyobb vívmánya, ELEGÁNCIA. 
mely a kiforrott ízlésű iparművész modern szellemű alkotása.

A száznál több, különféle cronométer-versenyeken 
nyert ELSŐ DÍJ a legméltóbb bizonyítéka a legnagyobb fokú precizitásnak és az a közkedveltség, mely 
az előkelő világ részéről — már három évtizede — megnyilvánul, a legőszintébb elismerése a mindenkor 
meglepő elegánciának.

Tekintse meg a gazdag, szebbnél szebb újdonságot 
felölelő választékot, mely lehetővé teszi a legkényesebb ízlés kielégítéséi is, mert MOVADO ideálisan 
egyesíti magába a művészi kivitelt és az óratechnika mai állapota szerint a legtökéletesebb szerkezetet.

cP.V

A

HERPY ARNOLD
ÓRAMŰVES 

BUDAPEST, IV. 
PETŐFI SÁNDO R= UTCA 17
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SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Szerkeszti és kiadja : Előfizetési árak :
Budapest, I. kerület, Horthy Miklós=út l.szám 
Telefon: Szerk.: Lá. 6-74. Kiadóhiv. Lá. 5-42 MIAKICH KÁROLY

Egy évre 25 P, félévre 14 P, negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve Ví évre 10 P. Egyes izám 80 fill.

' :

Darányi Béléné szül. Haller Marcit grófnő
Barakovich felvétele a Wiener Salonblattból

KOSSUTH-PENSIO KOSSUTH LAJOS=TÉR 10. SZ. (NÁDOR.UTCA SAROK)
Budapest legújabb és legelőkelőbb pensiója * Telefon: Lipót 976=34 és 996=95
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BERZÉTHEy LENKE LEVELE
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Kedves Szerkesztő uram! Úgy-e már azt hitte, hogy 
kimerültem vagy nincsen semmi újságom raktáron és 
ezért nem irdogálok Magának? Pedig mindig tör­
ténnek apró, ártatlan de mégis érdekes személyi 
újdonságok, meg azután a fantáziám is megereszt­
hető, — tehát nem is 
ez volt oka hallgatá­
somnak, hanem tud­
tam, hogy Maga távol 
Spanyolországban kon- 
gresszusozik, igy hát 
vártam a jobb időkre, 
ami ime bekövetkezett.
(Amilyen jók ezek az 
idők! ?) Legalább én 
azt hiszem jó időknek 
nevezhető az, ha fő­
városunkat annyi ide­
gen vendégszereplő lepi 
el, akik innen csak vi­
szik a pénzünket, pedig 
ha mi külföldre me­
gyünk, akkor onnan 
mi nem visszük, hanem 
csak „hagyjuk“ a pén­
zünket. De hát ezen 
nem lehet vitatkozni, 
azt minden jó magyar 
hazafi belátja, hogy 
egy jazz-band csak ak­
kor lehet igazán töké­
letes, ha annak minden 
tagja nő és ha ezek 
kivétel nélkül mind vö- 
röshajúak. Mert ugyan 
mit is tudhat egy bat na 
férfi, aki még hozzá 
magyar ? Lássa sze­
gény Békeffynek milyen 
pechje van. Lett volna csak egy vöröshajú zsidólány, 
majd nem ette volna öt meg a bájos kis harapós 
primadonna! De volt és van kellemes idegen vendége 
is Pestnek. Itt van báró Fould-Spnnger Jenő özvegye, 
aki az őszi versenyekre három lányával érkezett. Ezek 
közül egyik már nemsokára eladósorba kerül és persze 
máris mint Európa legjobb parthieját emlegetik. 
A turftól jut eszembe Issekutz Gyulának a harminc­
ezer pengős St. Leger-dij szerencsés nyerőjének ez 
alkalomra rendezett vacsorája, ahol Issekutz Aurélékon 
éS" Mélik' Andorékon kívül ugyancsak jól mulatott, 
sőt elemében volt Turidu is. Meg azután a svábhegyi 
autósok tiszteletére rendezett nagy murira következő

autós-tréninges eltévedésekről tudnék én Magának 
pikáns részleteket mesélni, — na de hát tudja, hogy 
nekem sem szabad mindent elmondani, ami a szi­
vemen fekszik. Csupán oly szívügyeket, amelyek már 
legalább is eljegyzéssel vagy oltárral folytatódnak.

így Gözsy Mariannát 
a napokban vezeti ol­
tárhoz az egyetemi­
templomban Mester- 
házy Gyula. Azután 
báró Wimpffen Iván 
megérkezett Párisból 
és .. . na különben 
ez még nem fix, tehát 
egy kis türelmet ké­
rek a mondat befeje­
zéséhez. Addig egyéb 
családi Örömhírekről 
számolok be: Szap- 
lonczay Józsefné Ma- 
darassy Melanienak le­
ánykája született, ha­
sonló öröm érte PlószLa- 
josékat, amellyel szem­
ben Csernovits Arzénék 
fiút várnak.

Jaj de mondja csak, 
mit szól ahhoz a ret­
tenetes autókatasztrófá­
hoz, amely már megint 
annak a szép fiatal- 
asszonynak, Berchtold 
Lászlóné Degenfeld 
Margit grófnőnek a 
halálát okozta. Már az 
autó sem biztos, pedig 
Gullya Bandit a mo- 
torciklin érte a baleset. 
A legbiztosabb a repü­

lés, aminthogy Mándy Samu és Rapaich Rihárdék 
is igy tértek hosszú és kellemes szórakozás után 
vissza a Lidóról, Konkoly-Thege Kálmánék pedig 
majdnem Berlinből, a nemzetközi interparlamentáris 
konferenciáról. A nyaralásból különben mindenki itthon 
van már, legfeljebb a szüret van még hátra, — na 
és egy kérdés: Miért nem itták azon kép alá a 
férje nevét is, amit Sassanoff Ilyröl közöltek egyik 
legutóbbi számukban ? Igaz és természetes ugyan, 
hogy az csakis a férj lehet, na de mikor egyesek úgy 
szeretnék ezt a képet is — mint mindent — félre­
magyarázni. Mert ilyen intrikusok is vannak, — ajánlja 
őket az Ön figyelmébe is hive Lenke.

Vitéz Pintér Kovách Zsigmond dr. és Killer Baby
Kossak utóda Komáromi felvétele

Hajhullás, korpásodás ellen TRHYSIN LAG KIPRŐBÍLT 

KUSS HAJERŐSITŐ.

DUNYES ILLÉS szűcs bundái minőségben és árban utólérhetetle-». 
Andrássy-út 53 (Oktogon tér). Telefon: Aut. 133—68.
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SZEMÉLYI HÍREK. József kir. herceg résztvett az 
1-es honvédek bajtársi emlékünnepélyén. — Bethlen 
István gróf nyári szabadságáról visszatért és átvette 
a miniszterelnökség vezetését. — Apponyi Albert 
gróf Párisból Lequeitióba ment a királyi család látoga- 
tására, honnan hazaérke* 
zett gyöngyösapáti bir­
tokára. — Berzeviczy 
Albert dr. hazatért és 
átvette az Akadémia 
vezetését. — Köpesdy 
Elemér min. tan., a máv. 
gépgyár vezérigazgatója 
30 éves szolgálati jubi­
leumát ünnepelte. —
Walla Béla dr.-nak a 
Kormányzó az egész- 
ségügyi főtanácsosi,
Döller Antal kir. taná­
csosnak pedig a kor­
mányfőtanácsosi címet 
adományozta. — A 
kereskedelemügyi mi­
niszter Herrmann Mik= 
sát és Dezseöffy Aurél 
dr.-t az Országos Ma­
gyar Idegenforgalmi Ta= 
nács tagjaivá nevezte ki.
— Réthey Ferencné, a 
Pro Hungária Nők Vi= 
lágszövetségénekelnöke 
és Guilleaume Árpádné 
alelnök az amerikai ma­
gyarok meghívására el­
utaztak Amerikába. —
Mannsfeld Ottó dr. 
tanárt kórházi igazgató- 
főorvosá nevezték ki.

HyMEN. Ritters- 
feldi és madari Kreybig 
Rudolf tábornok és Stro- 
benz Emilia leánya 
Mária és plavniczai 
Szeszich Lajosé hó 7*én 
tartották esküvőjüket a 
Krisztina-téri róm.kath. 
plébánia - templomban.

László Kálmán, a pozsonyi m. kir. konzulátus attaséja, 
László Elemér nyug. ellentengernagy és néhai Degen- 
feld-Schomberg Anna grófnő fia és Márkus Margit, 
néhai Márkus Lajos m. kir. vezérkari ezredes és Schmidt 
Ida leánya október 3=án a pozsonyi Dóm-templom­
ban házasságot kötöttek.

Tóth István m. kir. kormányfőtan., szobrászművész 
és felesége leányát Ma/gitot október 2=án vezette 
oltárhoz Szily Zoltán dr., a győri kir. Ítélőtábla bírája. 
Tanúk voltak: Kovács Alajos dr. h. államtitkár és 
Farkas Mátyás, Győr sz. kir. város ny. polgármestere.

Krüger Aladár dr. 
orsz. képv. és felesége 
okt. 1-én ünnepelték há­
zasságuk huszonötéves 
évfordulóját.

Schatz Róbert dr. 
gyermekorvosnak és fe­
leségének, sz. Gornig 
Leonának leánya Baby 
és Fábry Pál okt. 12=én 
tartották esküvőjüket.

Staud Clarisst októ­
ber 12=én vezette ol­
tárhoz fíűMTivadardr.

KLEBELSBERG 
KUNO GRÓF a no* 
vember elején Budapes­
ten rendezendő Nürn­
bergi Hét német előké­
szítő bizottsága tiszte­
letére a múlt héten a 
Nemzeti Kaszinóban 
villásreggelit rendezett. 
Megjelentek: Petri Pál, 
Benzler Félix német bir. 
köv. tan., Dürr Hans 
nürnbergi alpolgármes­
ter, Maurach Johannes 
dr., a nürnbergi színhá­
zak főintendánsa, Kör- 
mendy Ervin festőmű­
vész,Friedrich Hans dr., 
Berczell Jenő, Kertész 
K.Róbert, Bárány Gerő, 
Dohnányi Ernő, Már­
kus László, Jeszenszky 
Sándor, Vészi József, 
Nadányi Emil, Tóth 
László, Lieber Endre, 
Zilahy Dezső, Tihamér 
Lajos, Fülei - Szántó 
Endre és Pacher Béla. 

MODERN LAKÁSBERENDEZÉSBEN
a Bútorcsarnok Szövetkezet lakásművészeti osztálya 
a divatos márka Rákóczi-út 7. (Pannónia- 
szálloda mellett.)
Ruhák, toilettek, vegytisztításával bízzuk meg a 
Király-Gőzmosó, festő, vegytisztítót. Tel. Aut. 851-29

Papp Jenőné
Angelo (IV., Váci-utca 24) felvétele

DAN-BUNDA OLCSO
mert
Jó

Dorottya»u. 5
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A Konkoly-1 hege-nemzetség összejövetele az Országos Kaszinóban Macsi András felvétele

VENIZELOS ELENTHERIOS görög miniszter# 
elnök és felesége az elmúlt héten két napot töltött 
Budapesten. Az előkelő vendégeket Walko külügyi 
miniszter, Bárczy István áll. titkár és Delmouzos görög 
követ fogadták. Tiszteletükre Horthy Miklós kor* 
mányzó dezsőnét, Bethlen István gróf és felesége dinét, 
Walko Lajos dezsőnét adott, a görög követségen pedig 
diné volt. A Kormányzó villásreggelijén megjelentek 
a következők: Papadatos államtitkár, Lambros titkár, 
Crossfield lady, Delmouzos André rendk. követ és 
megh. min és D. Tsiracopouíos köv. titkár és fele* 
sége, Bethlen István gróf és felesége, Walko Lajos 
és felesége, Khuen*Héderváry Sándor gróf és fele* 
sége, Moldoványi Sándor dr. és felesége, Hertelendy 
Andor dr. és felesége, Vértessy Sándor dr. és fele* 
sége, vitéz Somkuthy József tábornok és felesége és 
vitéz Koós Miklós alezredes, első szárnysegéd.

FESTŐISKOLA. Csermely János festőművész 
műterme: V., Fáik Miksa*u. 22. állandó képkiállítás 
vasárnaponként.

KISLAKÁSOK NAGYSTÍLŰ BERENDEZÉ* 
SEBEN a Bútorcsarnok Szövetkezet lakásművészeti 
osztálya specialista. Rákóczi*út 7. (Pannónia* 
szálloda mellett.)
.... Ilii.min mull Ili Ilin,Ilin Illlii.nll   Illlnnlll Illlimlllli.iilll  

IEPSTEIN I
] MÓR UTÓDA »puEfTsz'AVM I
i ALAPITTATOTT: 1875-BEN.

I fiú-, leAny- és női ruha -F
I KÜLÖN LEGESSÉGEK l

l||||lll>|||||M||||||ll||||||M||||||ll||||||M||||||l>||||||M||||||M||||||M||||||ll||||||l>||||||ll||||||M||||||M||||||M||||||ll||||||l|

CSALÁDI ÖSSZEJÖVETEL. Györössy*Csep* 
reghy Jenő honvédhuszárezredes 50*ik életévforduló* 
ján, az elmúlt vasárnapon neje báró Neumann Klára 
és családtagjai a Benczur*utcai otthonukban lelkes 
magyar ünnepséget rendeztek, melynek keretében az 
ifjúság »A magyar múlt« című allegóriát mutatta be. 
A vacsorán a következők vettek részt: Györössy* 
Csepreghy István földbirtokos, udv. tan. nejével, 
Brokés Jenő tábornok nejével, Murci és Inci leányával, 
budavári Országh Elemérné min. tanácsos neje, 
özv. Csudnay Károlyné, báró Dániel Tiborné leá* 
nyával Mariettával és vejével, báró Neumann Adél 
(Wien), báró Dániel Tibor, özv. Dániel Margit, 
márialigeti vitéz Cseley József nejével, Pista fiával 
és Klárika leányával, barsi Rónay Jenő m. kir. honvéd* 
hadbiróalezredes nejével és Judith leányával, Gyö* 
rössy Csepreghy Mária, ifj. Györössy=Csepreghy 
István és Györössy*Csepreghy Péter önkéntes. 

HUTIRAY BABA angol órákat ad. Tel.: 502-90.
ISMÉT A NŐIESSÉG URALKODIK a divat fölött. A 

nyáron harisnyanélküli, bubifrizurás, szögletes mozdulatú fiatal 
nők népesítették be a mondénhelyeket. Az „Illustrierte Zeitung“ 
(Verlag I. /. Weber, Leipzig) legújabb számában már az új 
divat képviselői láthatók. Az új divaté, amelynek vonalvezetése 
és fölfogása már ismét visszatér a nőiességhez. Rengeteg kép 
és sok érdekfeszítő cikk egészíti ki a mindig tartalmas számot, 
amelyből mutatványszámot készségesen küld a kiadóhivatala.

aiapittatott: 18 3 5.

CHMEL
ZONGrOlÉATE RÉM
ÚJ ÜZLETHELYISÉGEI
DOKOTTTA-r. T. HITEIBANK-PAIOTA

BECKSTEIN, BÖSENDORFER, GROTRIAN—STEINWEG, 
PROKSCH, STECK (AEOLIAN COMPANY NEW-YORK) 

EGyBDÜ L I KÉPVISELETE
jutányos Arak. kedvező fizetési feltételek 
Gramofonok, lemezek, pianolák, pian.-kottatekercsek alkalmi áron kaphatók

Czőrmebundák C
<3 rókák, stb. JLv

veiovícs szűcsnél
Petőfi Sándor-utca 7. szám 
(Bejárat a Pilvax - közből)

6



OKTÓBER 13*AN

'mm.

ffJIírjajcí^

Közönség a svábhegyi versenyen. Balról-jobbra: Álgya-Papp Sándor és Dinich Vidor, báró Gariboldi Róbert, Saceiláry Pál, 
Martens Caesar, Simon Bőske, Kálnai György dr., Jellenz Kató. Martens Cacsarné jelvételi

A MAGYAR NEMZETI SZÖVETSÉG
Lengyelországban járt küldöttsége múlt szombaton 
este hazatért lengyelországi tanulmányi kirándulá* 
sáról, amelyet Ajtay József dr. és Lázár Andor 
dr. vezettek. Az érke* 
zők között voltak Wim* 
mersperg Frigyes báró,
Szádeczky Lajos, Kos* 
salka János, Szuhányi 
Ferenc, Madarász 
Elemér és Móser Ernő, 
özv. Bársony Jánosné,
Fejér Gyuláné, Székács 
Elemér, Grabovszky 
Miklós, Rékay Frigyes,
Bányász Jenő, Györgyi 
Kálmán, Gáspár Jenő,
Guilleaume Árpád al­
tábornagy, Rock Béla 
és Tóth Zoltán, Fel* 
vinczy »Takács Zoltán,
Gyula diák stb.

NEUMANN M. IV., Múzeumért. 1., heti jelentése:
Mit hoz Pdris őszi ruhákban ?
Délelőtt, mikor a hölgy shoppingra megy, trotteur-ruhát hord, 

mely mindig megóvja sport-karakterét. Rövid szoknya, színben 
hozzáillő angol selyemblouz és rövid kabát ugyanolyan szövetből, 
mint a szoknya, javarészt uj színekben vagy angol tweed szövetekből.

Délutáni ruhákban az új vonal uralkodik. Minden ruha erősen 
a felsőtesthez simul, a csípőket markirozva, amit elősegítenek a 
természetesen fekvő övvel, miáltal a derék magasabbra helyezettnek 
látszik. A ruhák a tavalyi szezonnal szemben valamivel hosszabbak. 
Színekben uralkodik a rozsdabarna, a néger fej (tété de négre) 
rubinspiros, ámbár még a zöldet is szívesen hordják.
ESTÉLYI RUHÁK újjávarázsolása a Király-Gőz­
mosodában. * Telefon : Automata 851-29

A VASÚTI ÚTMUTATÓ téli nemzetközi kiadása megjelent.
A hivatalos autóbusz-menetrendeket is tartalmazza — A kül­
földre utazóknak nélkülözhetetlen a külön kiadásban megjelent 
140 oldalas külföldi menetrendkőnyvecske. Az európai ismertebb 
városokba induló, közvetlen vonatok menetrendjeit és a menet­
árakat közli. — Ára 3'50 Pengő.

LÁZÁR FERENC dr. felsőházi és törv. hat. 
tagot a Külső*Lipótváros keresztény*társadalma rend­
kívül meleg ünneplésben részesítette névnapja alkal* 
mából. A zsúfolásig megtelt teremben a főasztalnál

ü!t többek között Tor* 
may Géza, Csilléry 
András dr., Tabódy 
Tibor,Szemethy Károly 
dr.,Sipőcz Jenő dr. Bér* 
czel Jenő, Liber Endre, 
Hóman Bálint, Barla 
Szabó József, Domon* 
kos Gyula, Gallina 
Frigyes, Király Kál* 
mán, Kalmár Tibor, 
Lamotte Károly, Koós 
Jenő, Ortvay Rezső, 
Nagy Ferenc, Répolt 
Károly, Holtzspa eh 
Ödön, Müller Antal, 
Schuller Dezső dr. és 
még sokan mások.

SERÉDI JUSZTINIÁN bíboros hercegprímás 
Drahos János prelátos*oldalkanonok és Koller Miksa 
zalavári apát kíséretében hétfőn délután Keszthelyre 
utazott, ahol hosszabb látogatást tett Festetics Tasziló 
hercegnél.

AZ ARISZTOKRÁCIA negyvenöt év óta közkedvelt be­
vásárlási forrása az »Antikart« rt. Antik bútorok, keleti szőnyegek 
és egyéb műtárgyak kiváló szaküzlete, amely nagyszerű szakéin* 
berek vezetése alatt az ország leghíresebb régiségkereskedésévé 
nőtte ki magát. A legmagasabb osztályok által bevezetett szőnyeg­
kereskedés Budapest VII., Dob=u. 31. szám alatt van.

ÜZLETÁTHELyEZÉS! R.-né Hosszú Irma művirág* és 
dísztollkészítő IV., Váci-u. 21 alatti üzletét Budapest IV., Haris­
bazár 3. sz. alá helyezte át. Kéri a mélyen tisztelt hölgyközön­
ség további szíves támogatását.
GALLÉ RT ISZTITÁS (bécsi módra) a Király 
Gőzmosodában. * Telefon: Automata 851-29

Autókirándulás. A kocsin ülnek: Santelli Pál továbbá Langhardt 
Viktor és felesége szül. Huszka Éva és báró Rosner lstvánné. Lent: 

Kapotsffy Mária Terézia és Huszka Lilly.

llNicuM
GYOMOR ERS SlYŐ
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KELETI SZŐNYEGEK, ANTIK BÚTOROK, MŰTÁRGYAK
OLCSÓBBAK MINT BÁRHOL !

„ANTIKART“ R.-T., (STERNBERG Z. J.) VII, DOB-UTCA 31. — TELEFON : JÓZSEF 403-68 ÉS 423—59
Transito vámraktár az üzlethelyiségben. — Külföldiek keleti szőnyegeket nálunk lényegesen olcsóbban szerezhetnek be.

A TAMÁS-GALÉRIA KIÁLLÍTÁSA. Az aka­
démia-utcai Tamás-terem ezúttal különösen örvende­
tes meglepetést hozott : felfedezte nekünk Mészáros 
Lászlót, egy fiatal, őstehetségű szobrászaművészt, aki 
szinte máról-holnapra adott első bíztató szárnypró­
bálgatásai után érett, értékes alkotásokat. Nagyszerű 
érzéke van a monumentális 
felfogás iránt, viszont ülő 
munkásszobra a maga egy* 
szerű közvetlenségével ejt 
bámulatba. Kőből amúgy 
nyersen kifaragott fejei és 
torzói is elárulják az orosz­
lánkörmöket. Sokat vár­
hatunk még ettől a fiatal 
művésztől!

A másik kiállító Dérkor 
vits Gyula, egy ugyancsak 
fiatal festőművész, akinek 
műveivel márazErnst-mú# 
zeumban is találkoztunk.
Azon két év alatt, melyet 
csendes munkában töltött 
el, komor színei felderűitek.
Most bemutatott harminc 
képén,—nagyobbrészt tem# 
perákon — nemcsak harmonikus, erőteljes koloritjét 
dicsérjük, hanem egyes művein (Halászélet, Menekü­
lés) jól összefoglaló kompozícióját is. (m. o.)

A Képzőművészeti Társulat őszi tárlatát legközelebbi 
számunkban fogjuk ismertetni.

FŐÚRI LAKÁSOK DÍSZE az értékes perzsaszőnyeg. Éppen 
ezért csak művészekre bízzák javításukat. Preis Kata iparművész 
szakszerűen javítja őket, anélkül hogy régies szépségükből veszí= 
tenének. Rendeléseket vidéken is, háznál is elvállal. Rákóczi­
ul 30. Telefon : j. 404—23. (Dr. Preis Károly lakás.)

HALÁLOZÁS. Tevely László dr., az I. számú 
sebészeti klinika műtőorvosa 29 éves korában elhúnyt. 
EdesatyjaTeveii Mihály reálgimn. igazgatón és családján 
kívül a budapesti úri társaság egy rendkívül szimpa­
tikus és közszeretetben álló tagját gyr szolja benne 
—- Nagyvásonyi Kultsár Ferenc ny. gazd. főfelügyelő

72 éves korában elhúnyt. 
— Zimnic József Oszkár 
igazgató# főmérnök szep­
tember 21-én Wiener- 
neustadban meghalt. Ne­
véhez fűződik a világ­
háborúban is nevezetes 
szerepet betöltő Novara, 
Szent István és Helgoland 
csatahajók építése. — Ozv. 
Goszleth Istvánné sz. Mu­
zsik Józsa 76 éves korában 
meghalt. — Schuschny 
Henrik dr. egészségügyi 
főtan, életének 73. évében 
hosszas szenvedés után 
elhunyt. Az elhunytban 
Schuschny Aurél dr. orvos 
és Hermanné Schuschny 
Erna festőművésznő édes­

apját, Hermann Sándor dr. fővárosi tiszti alügyész 
apósát gyászolja. N így részvét mellett temették.
FRACK-ING, frackmellény-tisztítás egy nap alatt 
a Király-Gőzmosodában. * Telefon: Aut. 851-29

DR. SZÁSZ EMILNÉ orvos és Fiedler Irma bárónő kozme# 
likasok, Budapest, IV. Andrássy-út 1. — I. emelet, modernül fel­
szerelt intézetükben elvállalnak a legkényesebb igényeket is 
kielégítő arcápolást, alkalmi kikészítést, hajszál és szemölcsirtást, 
fogyasztást, szénsavhófagyasztást, quarzfénykezelést. Rendelés : 
d. e. 10=tői —este 7-ig. Telefon : L. 998 — 58.

Barcelona: Paseo de Colon <Kolumbus-út>

Úvt <
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Telefon: Aut. 895-82

SPECIÁLIS
BŐRRUHÁZATI

ÜZLET

KISS GYULA
BUDAPEST

IV., Kammermayer Káro'y- utca 1. 
(Központi városháza épülete).

KÜLÖN | 
t MÉRTÉKOSZTÁLY! |
s $

telefon: TKut. 83748

Csoboth (S lemérné és ‘Gars a
JÓuxusiiveg — éN ernespot cellán — dísztárgyak — Servicék

IV., Heeres FT ál né-u. 5.

cJ\ilLI/ILir szucsmester
ífinom szőrmebundák nagy választékban. 
cWesselényi-utca 27 / telefon : fj. 426-07

SZABADI A. ÉS FIA
ZONGORA, GRAMOFONOK ÉS LE­
MEZEK NAGY VÁLASZTÉKBAN
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UTAZÁS SPANYOLORSZÁGBAN.
Barcelona, — Spanyolország Milánója — egy 

nemzetközi kiállítás keretében mutatkozik be, ha nem is 
az egész világnak, de legalább is Európa azon ré- 
részének, ahonnan az érdeklődők, fáradságot nem 
kímélve özönlenek Katalania fővárosa felé. Ügyes 
propaganda előzte meg a félig kész kiállítás meg» 
nyitását, nem csoda tehát, hogy eddig is sokan 
keresték fel Barcelonát, pedig az ottani nyári hőségek 
folytán ezen város 
»főszezonja« volta# 
képpen csak ősz» 
kor kezdődik.

Azon kevesek» 
nek, akik Magyar» 
országon elhatá» 
rozták a kiállítás 
megtekintését, va» 
lamennyiöknek a 
hosszú utazás gon» 
dolatával kellett 
először megbarát» 
kozni. Mert mi ta» 
gadás, Spanyolor» 
szág nagyon távol 
esik tőlünk s aki 
annak szivébe akar 
hatolni, legalább 
háromezer kilomé» 
tért kell utazni. Pá» 
rison keresztül a 
leggyorsabb,01asz# 
országon keresztül 
pedig a legrövidebb 
az út, különösen ha 
utóbbit egy Gé» 
nuából induló 24 órás hajóúttal is kombináljuk.

Budapestről Velencéig a kipróbált hálókocsin, — 
pompás az utazás. (Am, jövő évre valószínűleg a 
repülőforgalom is már megindul ezen a vonalon !> 
Velencében jó esik egy kis pihenő. Voltaképpen most 
van e romantikadús és oly sokszor megénekelt város 
igazi szezonja, mikor már elvonult a tömeg.

Az enyhe nyári napsugarakban az idegenek ott 
sütkéreznek a Flóriánnál vagy a Márkus»téren 
kukoricáznak a galambokkal, amelyek tábora kü»

lönösen az épületek párkányain szaporodtak fel 
veszedelmesen. Az obiigát nászutasok ideje is most 
van teljében. Itt még tüntetni szokás azzal, hogy 
házastársak, és még azok is karonfogvást járnak, 
akiket nagyon régi vagy egyáltalában semmiféle hitves» 
társi kötelék nem fűz egymáshoz. A magyarok a 
kánikulai fürdőszezónnal együtt eltűntek a lagúnák 
városából, sőt a Lidón sem találhatók. Ennek dacára

minden szálloda 
még zsúfolt, az 
angolok és ame» 
rikaiak mindenütt 
dominálnak. A 
hosszú sovány an» 
golnák ráncos ha» 
risnyáikkal, a zsi» 
rosra hízott ameri» 
kaiak és a karton» 
ruhás, szőkekon» 
tyos német asszo» 
nyok azzal a mély 
áhítattal tekintenek 
fel a híres templom 
lovaira,mintha ezek 
vo'nának a város 
legnagyobb csodái. 
Pedig a Guardinó# 
Publico nagy ki» 
állítási csarnokában 
az idén összehord» 
ták az egész Olasz# 
országból mindazt, 
amit a XVII. szá» 
zad a legigazabb 
művészet ez idejé» 

ben produkált. Azután ha nem a művészet, hanem 
a technika csodáira gondolunk, akkor ott van a 
Velencében horgonyzó angol tengeralatt járó flotta. 
Egy»egy ilyen hajó gyomrában igazi csodát lát az 
ember. Érdemes elbámulni rajta.

Velencei pihenésünket befejezve akár egyfolytában 
roboghatunk a nyári gőzben álló Riviérán keresztül 
Marseiileig, — amely után a túlzsúfolt vasutakon 
már érezhető az ú. n. lüktető élet. Másnap reggel 
érkezünk Port»Bouba, a spanyol határállomásra, hol

Közönség a barcelonai világkiállítás főbejárata előtt a megnyitáskor

: m

N1

J X C;

■

U ■’"**

\'M "fFa

Vonás
Vanishing &Co!d
Creams

A női szépség ápolására és megőrzésére! I
Kapható: drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban vagy a főraktárban Neruda Nándor, Kossuth Lajos-u. 10 SE
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4 spanyol király megnyitja a barcelonai kiállítást. A kép középsó alsó 
részén a magyar delegátus tagjai láthatók : Kertész K. Róbert és felesége, Matuska 
Péter és felesége, Ruttkay Udó, Györgyi Dénes és felesége, Déry Béla, Paikert Alajos

minden néven keresztelt luxusutasnak át kell szállni, 
lévén a spanyol vasutak szélesebb nyomtávúak, tehát 
átfutó kocsikról szó sem lehet.

Ez az átszállás a rendes és tágas határállomáson 
jól van megszervezve, miáltal az érkezőnek kedvező 
az első benyomása Spanyolországról. A spanyolok 
már felismerték ezt az egyszerű lélektani körülményt, 
(de ennél sokkal tovább nem mentek). Ezzel szem* 
ben képzeljük el, ha nálunk valaki Lökösházánál át* 
lépi a határt, vagy ha autóval Ó=Budán keresztül 
érkezik a fővárosba.

A spanyol határtól oly távolságra esik Barcelona,

mint Hegyeshalomtól Budapest. Pompás 
tengermenti vasút csak I. III. osztályú 
kocsikkal, — tehát csakis az I. osztá* 
lyon lehet utazni, — vagy helyesebben 
az ember kénytelen Spanyolországban a 
II. osztályért első osztályú viteldíjat fi­
zetni, Mert semmi különösebb kényelmet 
nem élvez az ember ennek fejében, 
miután éppenúgy kell örülni egy ülő? 
helynek, mint a II. vagy III. osztályon. 
A spanyol vasutak általában túltömöttek 
és drágák. Ezenkívül a nagy városok 
között ritkán közlekednek. A vasúti köz? 
lekedés tehát sok tökéletesítésre szorul 
még, — amire a jó spanyoloknak igazán 
nagyobb gondot kellett volna fordítani, 
különösen ha egy évben két világkiállí? 
tást rendeznek. Nem elég a sok hangos 
nyomtatvány és egyéb kiállítási propa­
ganda, ezek költségeit inkább a vasúti 
viszonyok feljavítására kellett volna for* 
dítaniok, mert aki ott egyszer a vasú* 
takat élvezte, aligha lesz még valaha 
egy spanyolországi útra invitálható. 

Pedig az utazásban a dollárok tulajdonosai különösen 
rátartósak és nekünk is vannak igényeink.

Ezenkívül meg egy különös meglepetés fogadja az 
utast Spanyolországban. Itt mindenki csak spanyolul 
beszél. Franciául éppen oly kevésbé értenek, mint 
angolul vagy magyarul. Ebben legfeljebb csak a hotel* 
portások képeznek kivételt, de csak a nappaliak, mert 
az éjjeliekkel legfeljebb mutatás által értethetjük meg, 
hogy mikor keltsenek.

Barcelona a mi képzeletünkben mint Spanyolország 
egyik vidéki városa él s nem is hinnők, hogy na* 
gyobb mint Budapest. Hosszú széles utcái, nagyszerű

FODOR JÓZSEF
M. KIR. UDVARI MŰBÚTORGYÁR

MINTATERMÉK:
IV, KECSKEMÉTI = U. 6
GYÁRTELEP:
IX, DANDÁR,UTCA 15

MŰVÉSZI KIVITELŰ 
LAKÁSBERENDEZÉSEK

( TRIZNYA-CIPŐ 1
I IV, VÁCI-UTCA 23 • TELEFON: AUT. 874-64 I

ALAPITTATOTT
1882

ALAPITTATOTT
1882

FÖLDVÁRY IMRE
BUDAPEST

FÉRFIDIVAT?, FEHÉRNEMŰ? ÉS KALAPRAKTÁRAI 

UGYANOTT FESZTHAMMEL ÉS FÖLDVÁRY

ANGOL FÉRFISZABÓSÁGA
IV, KOSSUTH LAJOS?U. 18 ÉS VII, RÁKÓCZI?UT 7

II u I I I !i||j!|i!!!jii!!i u I II m i 11111,11 1 11 |i UH 'UH jjjjjlli M|II||I JJJJH! jjl'UlljjjjjjllJjj; i|l„|||U|]l Jjj jUj,

Angol és francia
nőiruha-külőnlegességek

TELEFON: 
Aut 845-82

Bednárik-szalon Veres Pálné-utca 19, félem. 1
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középülete, bérpalotái és az utcákon lüktető óriási élet 
után Ítélve azonban nyomban észrevesszük, hogy 
egy világvárosban vagyunk. A francia és olasz város­
képek keveréke ez. De akármennyire is egyformák 
Európa nagy városai, itt mégis jellegzetes a déli

Vízesés a barcelonai kiállításon
űr. Fabinyi felvétele

kiima terméke, a pálmafasorokkal szegélyezett avenűk 
és sétányok. Külön érdekessége a földalatti villamos, 
ahol oly hatalmas termes kocsik láncolata közlekedik, 
amelyek közül mindegyikbe több mint száz munka

után loholó utas fér el. Mert nem szabad elfelejte­
nünk,^ hogy Barcelonát katalánok lakják, akik magukat 
igen élénken megkülönböztetik a spanyoloktól s mint 
ilyenek, ők az or­
szág legprodukti- 
vabb, legszorgal­
masabb elemét al­
kotják. Innen in­
dul ki minden ipar 
és kereskedelem, 
aminek nemcsak a 
nagy szorgalom ha* 
nem a város alkal­
mas fekvése is ké­
pezi magyarázatát.

Barcelona legfor­
galmasabb utcája 
a Rambla, hol az 
út közepén vezető 
sétányt a virágáru­
sok bódéi szegé­
lyezik. Itt korzózik 
az aranyifjúság 
ezen a színes és
illatos alléban, míg két oldalt az üzleti élet mo­
rajlik az autók, autóbuszok és gyalogosok tömkele­
gében. Az utcai újságárus, cipőtisztító, italos és hasonló 
világvárosi típusoktól kezdve itt látható a spanyol 
népnek egész jéllegzetes utcai élete, amelyből nem 
képeznek kivételt a nők sem. Folytatása következik.

Iffl

UJTERM

KEIFEI ÉS HIRSCH
BUDAPEST IV., VÁCI-UTCA 12 - TEL.: 826-42

KAMARAI
SZÁLLÍTÓK

eűzők, ceijítPrök, spobtfűzők
ÖVÉK, MELLTARTÓK, KEZTTÜK -

GRÓF JENŐ
SPÉCII ALIS 
BETEGKOCSI 

GYÁRTÓ
TELEFON:
József 328-44
VIII, JÓZ SE F-UTCA 54

WERNER ALAJOS
műhangszerkészítő mester

BUDAPEST IV, MAGVAR-U. 26., I. EM. - TELEFON: Aut. 854-95
Elsőrangú mühegediikészitő és művészles javító 
Zongorahangolások, javítások szakszerűen és felelős­
sé ggel eszközöltetnek. Legolcsóbb beszerzési forrás 
Mindennemű hangszer és hangversenyhúrok kaphatók

Hella gyermekkocsit, 
gyermekágyat, 
gyermeksxéket 
és vasbutort

I, Villányi-lit ÍO. sz. alatt vásárolhat 
legolcsóbban. Telefon: Iá. 13-33.

Városi lerakatunk nincs, csak gyárunkban árusítunk.
(Gyárunk az 1-es autóbusz és 27-es villamos budai végállomásánál van.)

TüZfl ISTVÁN
ANGOL

ÚRI
SZABÓ

BUDAPEST VIII, BAROSS-UTCA 70-72

TELEFON
JÓZSEF
375-93

Mindennemű sport-, lovagló- és más 
egyéb öltönyök a legkiválóbb kiállítás­
ban és a legszolidabb árban, garancia 
mellett készíttetnek, — részletre is.

Szőrmebundák és boák nagy választék» 
ban. Rendelés után jutányosán készítek. SZECSI GÉZA SZŰCSMESTER TELEFON : Lá. 6-34 

I. HORTHY MIKLÓS-ÚT 21. SZÁM
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SZÍNHÁZ / HANGVERSENY
írja : UJHELy JÓZSEFlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllii

A iz8almai elözték me8 az
V di cU\UÁfd^ új Molnár-darab premier­

jét. A nagy drámaíróknak kijáró figyelem egy táborba 
sodort barátot és nem barátot és mindenki egyforma 
kíváncsisággal várta, hogy a szombat esti bemutatón 
mi fog történni. Közhelynek látszik, de Molnár 
Ferenccel kapcsolatban egy mondatba sűrítve talán 
ez a legtalálóbb: egy káprázatos bűvész, akinek 
nincs szive. Metsző hidegség árad a színpadtól, 
az ötletek rakétaszerű 
áradata puffog, pattog és 
sziporkázik végeláthaiat- 
lanul, a szavak és a mon­
datok elkábitják és elszé= 
ditik a nézőt, aki csak 
ámul és bámul ezen a 
csodálatos parádén. Szín­
ház, abszolút színház az, 
amit Molnár Ferenc nyújt, 
játék az élettel, a szín­
paddal s a színészekkel.
Hajszálfinom drótok tart­
ják össze az eresztékeket, 
ez a hajszál finom kon­
strukció azonban a leg­
finomabb acél, amit el­
képzelni lehet. Az „Egy, 
kettő, három“ a legigazibb 
Molnár-darabok fajtájá­
ból való. Nem nagyigényű, 
nem nagyképűsködö bom- 
baszt, hanem egy igazi 
Molnár Ferenc-anekdota, 
amit nem szabad túlkomo- 
lyan venni, de amin ked­
vére elcsodálkozhat az, 
aki beül a Vígszínház piros 
zsöllyeszékébe. Hogy egy 
óra alatt a pénz minden­
ható hatalma miként csinál 
egy taxisoffőrböl grófot, 
vezérigazgatót és főkonzult, ez talán egy groteszk tréfa. 
De az élet gyakran csinál ilyen tréfákat, ezt látjuk min­
dennap s Molnár Ferenc művészete éppen ott van, hogy 
a reális fantasztikumban meglátta a művészileg tor­
zítható furcsaságot. Molnár Ferenc csúfolódik az 
alakjaival, csúfoltalja őket egymással, csúfolódik a 
színpaddal, de két mondat között egy-egy gesztussal 
s a díszletek álomszerű elvontságával egy pillanatra 
jelzi, hogy mindezt nem szabad túlkomolyan venni. 
Egy anekdota csak az egész, amibe nem szabad sem 
mélységeket, sem pedig szimbólumokat keresni. Tessék 
annak venni ami: molnárferenci jeges flipnek, amit 
a legügyesebb mixer kevert, aki csak él ma az inter- 
nacionális színpadi világban.

Góth Sándor nyolcvankét percig beszél egyfoly­
tában. Ennyi ideig tart a darab s ő egy pillanatra 
sem távozik a színpadról. A szerző keresve sem talált 
volna megfelelőbb színészt erre az alakra s Góth 
Sándor fanyar s enyhén gúnyos egyénisége alap­
hangjában ugyanaz, mint a főszerep Castiglioni— 
Bősei—Krausz Simon-féle keveréke. Nem utolsó sor­
ban komoly érdeme, hogy hanggal bírta Góth ezt a 
vihargyors tempót. Mellette az epizódfigurák egész

serege vonul fel „egy-kettő- 
három“-perces időközök­
ben. Elsősorban Makay 
Margit és Raj nay Gábor 
(a szerelmespár), aztán Ga­
zsi Mariska, Makláry, Gár­
donyi, Eszterházy Ilus, 
Hajmási, Peti Sándor . . . 
node ki győzné felsorolni.

Ugyanez estén Molnár 
Ferencnek egy régebbi egy- 
felvonásosa a „ Marsall“ is 
színre került. Az izgalmas 
felépítésű darab mintha 
kissé bágyadtabb lenne ez 
alkalommal, de az is lehet, 
hogy csak a közönség 
idegei fáradtabbak, hiszen 
az előadás határozottan 
jobb az eredeti magyar- 
színházi előadásnál. Már 
csak azért is, mert az ez­
úttal is kitűnő Törzs Jenő 
mellett Gombaszögi Frida, 
Vértes Lajos és Szegő 
Endre a főszereplők, akik 
igazi remekbeszabott ala­
kítást nyújtanak. A közön­
ség igen melegen fogadta 
mind a két darabot, bár 
meg kell állapítanunk, 
hogy a publikum melegebb 

szívvel tapsolt, mint ahogy Molnár két darabját meg­
írta. Mert nem szabad elhallgatnunk a Molnár-darabok 
egyetlen, de viszont igen súlyos hibáját: csodálatos 
építmények, ragyogó konstrukció... de a szív hiányzik 
valamennyiből. Pedig az igazi művész ezt sohasem 
felejti ki az alkotásaiból.

A Városi Színház világhírű olasz vendége Gigli, 
két estén át vendégszerepeit e héten. Csütörtök este 
a Parasztbecsületben azt a Giglit ismertük meg, aki 
nemcsak lágy asszonyos melegségével uralkodik a 
közönségen, hanem aki drámai erővel is győzi ha 
kell. Méltán nevezik a legnagyobb élő énekesnek, 
technikában és veleszületett tehetségben konkurencia 
nélkül áll. Csütörtöki hangversenyén két magyar dalt

Titkos Ilona
Angelo (IV, Váci-utca 24) felvétele

I1IIIIIIIIIIIIIIII11II11111II111111IIII1|[|||||||||||I1II11111II11II111II!I[||||||11111II1II11I1W

HOHR mARlfl-KROIEUSZ
Vegytisztító, csipketisztító és kelmefestő 
Gyár és központ: VJJ1. kerület, Baross-
utca 85. szám. / Telefon: József 302—37
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is énekelt s a kö­
zönség viharos 
tapssal honorálta 
ezt a kedves fi­
gyelmet. Ezen a 
héten egyébként 
ismét vendégsze­
replés lesz a Vá­
rosiban, Jose Pa­
let spanyol teno- 
lista lép fel.

Az Andrássy- 
tiiti Színház keddi 
premierjén úgy­
nevezett nagy est 
volt. Bajor Gizi 
ezúttal először lé­
pett fel kabaré- 
szinpádon Zilahy 
Lajos egyfelvoná- 
sosában s az ő 
föllépése ünneppé 
avatta ezt a pre­
miert. Az egy órás 
kis vígjáték töké­

letes színház mosolyon és könnyeken át. Bajor Gizi egy 
szerelmes postáskisasszonyt játszik azzal a maximumra 
fokozott művészettel, amelynek túláradó jelzőit minden 
egyes alkalomkor le kell Írjuk Bajor Gizi felléptekor. 
Partnere Rátkay Márton egy szerelmes vidéki ficsur 
szerepében meghatóan komikus: valóságos ember. 
A többi szereplők is valamennyien helyükön vannak. 
Farkas Imre kis operettje a „Kaszárnyaáristom“ a 
békebeli katonaélet varázsos romantikáját hozza 
vissza. A főszerepet a Városi Színház új szubrettje, 
a kedves és elragadó Beke Alice játssza, aki minden 
jelenetében viharos tapsokat kap. Bársony István és 
Dajbukót Ilona Tötök Rezső markáns pa rászív ig- 
játékában a „Testamentum“-bari játszanak a tőlük 
már megszokott művészettel. A műsort néhány kabaré­
tréfa, valamint Békeffy László konferansza és Radó 
Sándor magánszáma egészítik ki.

A Nemzeti Színház, Belvárosi Színház, Királyszin- 
ház és Újszinház pénteken este mutat be egy-cgy 
újdonságot. A Fővárosi Operettszinház soron követ­
kező darabja nem operett lesz, hanem Lengyel József­
nek „Szibériai hadifoglyok“ című színműve.

Művészi függönytisztításért forduljunk a Kirély- 
Gőzmosodához Telefon: Automata 851-29

A Hullámfürdőben : Gosztonyi Alice

f _

ZONGOEA.IAVITÁSOK

SEEGER
JÓZSEF ZONGOKAKÉSZtTŐ- MESTER 

MAÍíGVERSENYHAJfGOlÓ

VII., 1)0 15 -IT. 5.
TELEFON! JÓZSEF 3T2-5I

HÖLGYEKNEK 
ÉS URAKNAK 
FIGYELMÉBE!

Mindennemű gyapjúdolgot szakszerűen javí= 
tunk. —• Talpalás, fejelés és selyemharisnya= 
szemfelszedés legolcsóbb árban.
VIKTÓRIA DIVAT KOI ÖDE ===
IX. kér., Ráday=utca 16. szám ==
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Legtökéletesebb
felvételek

Legnevesebb
művészek

A csodás h a n g v i s s z a a d á s 
A felülmúlhatatlan szerkezet 
A leghatalmasabb lemezmüsor

azok a tulajdonságok, melyek

f
gyártmányait világhírűvé tették.

Az eredeti angol

GRAMOPHONOK
már havi 19 pengőtől kezdődőleg 

részletfizetésre is kaphatók
a magyarországi vezérképvlsetőségné!

Budapest IV, Kristóf-tér 3
és minden jobb szaküzletben.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉ KETI

IDŐSEBB ŰRI ASSZONYT, háztartást, ház­
gondozást kiválóan értő, magasműveltségű, 
előkelő származású dámát keres rózsadombi 
házában, középiskolás fiával élő gyárigazgató. 
Ajánlatokat életleírással „Dame distínguée 
5678" cim alatt a kiadóhivatalba.

Visszaélések a szőrmeiparban!
Nagy elővigyázatot ajánlunk szőrmevásárlásnál.

A szőrme és bundavásárlás mindenütt és mindenkor 
bizalom kérdése volt. A szőrmefestőipar olyan tökélyre 
emelkedett, hogy csak szakértő tudja megkülönböz­
tetni a valódi szőrmét. Ezért nem győzzük eleget 
figyelmeztetni olvasóközönségünket, hogy szőrme-, 
bundavásárlásnál csak olyan céget keressen fel, hol 
bizalommal vásárolhat. Ilyen az országszerte előnyösen 
ismert Falugyai képesített szűcsmester cég, Budapest, 
Nagymező-utca 20., hol szokatlanul nagy a választék, 
olcsók az árak, részletfizetési kedvezményt ad és 
bőrkabátokban is nagy a készlete.

A legmagasabb körök állandó szállítója a Király- 
Gőzmosoda ------ Telefon: Automata 851-29
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MARA RASPUTIN Irta: Porteller Emil

Semmi különös. Sem 5 maga, sem pedig a tánca. 
Azonban tagadhatatlanul érdekessé teszi az a tény, hogy 
Grigori Jefimovics Rasputin leányának nevezi magát.

Mara Rasputin.
Az ördöngős, istenes muzsiknak egyetlen élő leánya. 

A kisebbiket kivégezték a bolsevikiek, őt magát bör­
tönbe vetették, de kiszabadult. Most Európát járja és 
tánccal keresi kenyerét...

Nem szép nő, inkább érdekes.
Először mosolygós szibériai parasztmenyecskének 

öltözve lép a fényszórók 
világába. Feje fakó-rózsa- 
szín kendővel van szóró» 
san lekötve. Másodszor 
ezüstcsillámos ünneplőben 
ropja táncát, hosszú fejék» 
kel, mely úgy tündököl, 
mint valami díszmadár 
bóbitája.

Tág, szürke szemében 
sokasok melegség van, szűk 
homlokában, gesztenye» 
barna hajában pedig sok 
varázs.

Öltözőjében fogad. Rop# 
pant kedves, közvetlen asz* 
szony. Szívesen enged a 
kérésnek.

Modellt ül.
így szemtől-szembe 

ezerte érdekesebb az arca, 
mint a rivalda fényében. A 
közismert Rasputin=fejek 
minden karakterét fölleljük 
benne. Szinte hajlandók 
vagyunk hozzáképzelni a 
hatalmas üstököt és a sűrű, 
kócos szakállat.

Az a rémalak, aki tánc» 
számait bevezeti, alkalom* 
ról» alkalomra hangtalan 
borzalommal tölti el, mert 
hasonlít is az apjára, meg 
nem is. Többször egymásután tiltakozik, hogy nem 
ilyen volt az apja, nem ilyen, azután hátrabillenti fejét.

»Általában semmiféle fénykép nem tud fogalmat 
adni arról, milyen hatást tudott gyakorolni az apám 
arca. Jó fénykép nem maradt utána.

Senkisem értheti meg, aki nem látta, mélyen ülő

világos szemének retteneteserejű pillantását, szőrrel 
teljesen benőtt arcának megrendítő kifejezését. Es azt 
sem tudja senki, milyen jóság lakott ennek az arcnak 
elmélyült kifejezése mögött... «

És elmeséli azt, amit már annyiszor mesélhetett el 
a föld minden táján .. .

— Délelőtt volt és apám még mindig nem volt sehol. 
Ekkor két detektív jött hozzánk. Az egyik egy csizmát 
tartott a kezében.

— Megismeri az apja tulajdonát ebben a csizmában?
— Sápadtan ismertem

rá az apám csizmájára. 
Rémülten kezdtük faggatni 
a detektiveket, hogy hol 
találták a csizmát, de azok 
megtagadtak minden fel­
világosítást.

— Másnap viszontláttuk 
apánkat a ravatalon. A 
Carszkoje» Szeló melletti 
kis templomba vitték, titok* 
ban, éjszaka.

—- Az arca egészen ide­
gen volt, mert az orvosok 
viasszal igyekeztek el­
tüntetni a fejébe lőtt golyók 
roncsolását és a holttest 
messze eltartotta magától 
a jobb karját, markában 
feszülettel. Ez a feszület 
volt nála, mikor megölték. 
A jeges folyóban, halál- 
küzdelmében ezt a feszü­
letet szorongatta.

Tizenhat éves voltam ... 
Szürke-kék szeme meg- 

tellik könnyekkel. Hagyja, 
hogy a könnyek a szájába 
folyjanak.

Egy testőrkapitány vett 
nőül, akinek aranybányái 
voltak. Férjem három évvel 
ezelőtt halt meg. Két árvát 

hagyott hátra: a tíz éves Tatjánát és a kis hét éves 
Máriát.. . Ők egy párizsi apácazárdában nevelődnek...

Én meg táncolok... Táncolok ő értük, hogy vala­
mikor boldogabbak legyenek, mint én voltam ... « 

Lehunyja nagy szemét és hallgat. A gyermekeire 
gondol...

Mara Rasputin Porteller Emil rajza

' C - Á
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LÓNYAINÉ KALAPTERME
IV, PÁRISI-UTCA 6 TELEFON: AUT. 887-19

HANDELS M ANN-NÁL 
Rottenbillei «utca 54 szám. 
Telefon: József 4 09 —B2

nagy választékban és mérték után készpénzárban részletre legolcsóbban

HOFFEH PONGRÁC
TELEFON: KÉPESÍTETT SZŰCSAS.ESTER
Aut. 877.62 ív, ESKÜ.ÚT 6. SZÁM (KLOTILD-PALOTA)

SZORMEBÜNDÁK
NEUMANN M.
M. KIR. UDV. ÉS KAM. SZÁLLÍTÓ
IV, MÚZEUM-KŐRÚT 1

Tr otteur-ruhák, átmeneti 
kabátok, télikabátok, 
prémes kabátok 
raktáron és mérték után
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PÁRISI DIVATLEVÉL
Paris, 1929. szeptember 30

Az ősz kezdetével pontosan megjelentek „a divat­
szalonokban a legeslegújabb ruha-kreációk. Érdeklő­
déssel nézegettünk szét a szezon elején bemutatott 
modellek különfélesége között és megállapíthatjuk, 
hogy tényleg meglepetés 
sek sorakoztak meglepem 
tések mellé. A divat stíl­
ben és formában ez idén 
nagyon megváltozott, bár 
ezt már nehéz elképzelni 
a hosszú idő óta ural- 
kodó ruhaszabások egy­
hangúsága után, sőt meg# 
szokni is nehéz lesz a 
gyökeres átalakulást. A 
finom érzékű ruhatervezők 
minden igyekezete arra 
törekszik, hogy a nő egyé» 
niségéhez alkalmazzák a 
toalett színét, szabását, 
hogy így annál hatásos 
sabban érvényesüljön az 
a sajátos Ízlés, amely kü# 
lönösen kiemeli a ruha 
viselőjének megjelenését.

Ezek a tapasztalt mess 
terek elsősorban azzal szás 
moltak, hogy a női ruha 
egyformaságátszáműzniök 
kell a divat birodalmából 
és minden egyes alkas 
lomra külön - külön toas 
lettet kell alkotniok. —
Utcai, házi, estélyi, látos 
gató öltözék, mennyaszs 
szonyi ruha legyen egymástól teljesen elütő és külön= 
böző, amint eddig alig volt ezek között valamiféle elté= 
rés, holott természetes dolog, hogy a különböző élet# 
viszonyokhoz és alkalmakhoz különböző ruhák illenek.

Az idei estélyi ruhák többnyire fehérek és fels 
tűnőén egyszerűek, mindamellett apart hatásúak, 
elegánsak. A rövid és a hosszú ruhák harca ezidő= 
szerint a hosszúak javára dőlt el, ámbár az uszályok

igazán még nem foglaltak tért a divatban, de már 
sokféle alakban jelentkeznek az ünnepies toaletteken. 
Mindamellett azok, akik nem kedvelik a túlzást, úgy 
vélekednek, hogy a slepp sohasem fog győztesen be- 
vonulni a divatszalonokba és a mérsékelten rövid

ruha állandóságát jósol­
ják, mert a hölgyek nagy 
többsége ma, a divat irá= 
nyának megfordultával is 
»rövid párt«=i. Azzal ér­
velnek, hogy hivatalba, 
utcára, sportra csak ez a 
célszerű viselet, mig a 
hosszú ruha ezekre alkal­
matlan és inkább fogadó, 
látogató, estélyi alkal­
makra való. Majd elválik, 
hogy a két párt hány szá­
zalékra egyezik ki! A hely# 
zet ma az, hogy az esti 
toaletteket hosszú formá­
ban, testhez simulóan vi­
selik, sőt az utcai ruhák 
is jóval térden alul érnek. 
A szabásvonalak raffinált 
különlegességeivel jellemzi 
az új divat a művészi 
alkotásokat.

Legújabb divatszinek: 
délutánra a barnának s 
a zöldnek összes elképzel­
hető árnyalatai, a lila és 
sok fekete. Esti ruháknál 
a fehér mellett a fekete 
dominál. A rózsaszínű, a 
halványzöld és a lila toa= 

lettek is divatosak, ámde mindezeket már hoszszúak- 
nak, legalább is bokáig leomlóknak készítik. Jelenleg 
rendkívül divatosak a bársonykelmék, a csipkeruhák 
s a csipkedíszek. Esti grand-toalettnek az aranybro­
kátot viselik, amelyhez ugyanebből az anyagból ké­
szült estélyi köpeny való. — A kalapok formája még 
mindig kicsiny. Anyaguk filz vagy bársony. A ha# 
risnyák és a keztyűk sötét színűek. E. Pőréé

Fekete köpeny Fekete satinruha Komplett barna izö-
fekete rókával. fehér díszítéssel. vetruha lamé-kasagué# 
(Worth-modeíl) (jenny=modell) vei. (Paquin-modell)

^2T7V/X X "X7' 1 X I É 4 műterme és lakásberendezési vállalata, IV. Váci-utca 38
A 1W aX J (Tiszti-kaszinó palotájában). Telefonszám : Aut. 836-96 1

KOKESCH SÁNDOR SliíTv, kossuth

TELEFON : 856-31 a Alapíttatott: 1798-ban.
1 a ir-vc 1 ITC a 1 Szőrmebundák és boák nagy választékban. LAJUo- U 1 vA J Átalakításokat jutányosán vállalok.

dk. Szende Emiiné

KOZMETIKUS, VI., BENCZUR-U. 2. (Kőrönd). — TELEFON : 269-91
MODERN ARCÁPOIÁS 
HAJSZÁL- ÉS SZEMÖLCSIRTÁS 
Helyi fogyasztás / Alkalmi kikészítés / Szépítő szerek / Tanitványképzés

ZMössmer ^József 3iai
^Budapest, IV., Petőfi Sándor-utca 2.

Menyasszonyi kelengyék.
ALAPÍTÁSI Év : 1862 /ifTri mj wv w-i mri g-\ mr rí np » ixt m SVÁJCI ÓRÁS

ÓRAKÜLONLEGESSÉQEK RAKTÁRA ( , I H ^ 1 1 T 1 l.llIMNIAlMI BUDAPEST IV., APPONYI-TÉR 5. SZ.
NAGY JAVÍTÓMŰHELY VULllUL 1 VlUllÜ 1 fill 1 TELEFON : A. 880-39

CTAMVPr' T AVIT Á C vidékre is PREISZ KATA iparművésznőnél
v T/ vJ Xn I Amv Ä JL iVv Rákóczi-út 30. Telefon 1 J. 404#23. (Dr. Preisz Károly telefonszáma.)

15



1929. 42. SZÁM

A FELTALÁLÓ
írta : Guy Dubois

Egy napon Bayonne és Hendaye között jártam 
a vasúti töltés mentén, amikor egyszerre egy kéz 
érintését éreztem a vállamon. A kéz egy öreg ember 
balkeze volt ki már egy darab idő óta nyomon követett. 
Ahogv utóiért barátságosan megszólított:

— Uram, van tíz perc szabad időm, használjuk ki, 
halgasson meg közbeszólás nélkül, óriási dolgokat 
fogok közölni Önnel. Tudja ki vagyok én? Egy 
feltaláló! Tudja, milyen emberek a feltalálók? Meg 
nem értettek! És ha már nem tudják megvalósítani 
eszméiket, legalább beszélnek róla Birtokában vagyok 
egy olyan speciális masszának, mely elvágja a drótszálat! 
Mit profitálhatna ebből a tudomány, az elektromosság ! 
De senki sem hisz nekem. így hát áttértem az auto= 
mobilizmus beható tánulmányozására, minden gondola^ 
tómat és időmet ennek szentelem most.

— Ah, — szólaltam meg helyeslőén, — ezt már 
megértem. A mágnes, a karburátor szerepe, a motor 
maga, valóban érdekes tanulmány. Es a közlekedési 
problémák : A sebesség korlátozásának felfüggesztése, 
az utak kötelező olajozása ! Bizony, lehetne segíteni 
az autósokon !

— Segíteni! — szisszent fel az öreg úr. — Elpusztítani, 
megsemmisíteni az egész autóstársadalmat! Ideáin, 
vágyam, az automobilok jelenlegi formájának és miben* 
létének teljes, tökéletes, racionális kiküszöbölése. Az 
autósok! Barbárok, gyilkosjelöltek ,• szabadon, felelőt­
lenül cikkáznak az emberek között százhúsz*kilométerrel, 
— az egyik rövidlátó, a másik messzelátó, a harmadik 
félszemű, — lelkiismeret nélkül gázolnak, összeütköznek, 
belerohannak a kirakatokba, nekivezetnek fáknak, gáz­
lámpáknak. Őrültség, amit megengednek maguknak és 
ami meg van engedve nekik. Sokat gondolkodtam már 
ezen álmatlan éjszakáimon. Nekünk, civilizált embereknek 
össze kellene fogni ellenük, mégpedig a lehető leggyor­
sabban ! Hogy hogyan ? — Közelebb hajolt hozzám 
és halkan a fülembe súgta : Van is egy zseniális ötletem. 
A veszélytelen automobil megvalósítása! Egybekap­
csolni őket, sokat egybekapcsolni, hogy ne szágul­
dozzanak külön=küíön. Az első kocsi tetejére egy képzett, 
tapasztalt, ügyes vezetőt ültetni... Az első kocsiban 
lenne a víz és szénkészlet, mert szisztémámat gőzerőre 
alapozom, nem egy labilis benzinmotorra!

— És az utasok? — kérdeztem.
—' Természetesen a következő kocsikban foglalnának 

helyet, hálóval a fejükön !
— Hogy rizikó nélkül szakozhassanak?
— Nem, a poggyászaikat elhelyezendő ... Az ülések 

egymással szemben, meneteken — menetirányt, az em­
berek így kedélyes*csoportosan utazhatnának, annyi 
jegyet váltanak ahány ülést elfoglalnak, csekély pótdíjat 
fizetnének málháik után, egy poggyász maximális, 
megengedett súlya harminc kiló mondjuk... Az út 
rongálódik, a javítás drága, gondot okozna az illetékes 
miniszternek. Acélsíneket kellene lefektetni! Nem kell 
többé pneumatik, nem lesz többé defekt, bedöglés, az 
acélsín mindezt eliminálja . . . Bizonyos távolságok

villányi SZORMEBUNDA
Petőfi Sándor-u. 9. Bejárat Pilvax-köz. — Feltűnő olcsó megnyitási árak!

között megállókat lésesíteni, állomásokat újság*könyv 
kioszkkal, büffével. Ki az ördög utazna autón, ha 
ilyesmi létezne! Higyje el, ez a mai modern kornak 
megfelelő, forradalmi újítás lenne !

E percben a bordeauxi gyorsvonat dübörögve futott 
előttünk keresztül egy vashídon. Új barátom szenve* 
délyesen megragadta a karomat és felkiáltott: — Ah, 
az én álmom ! Vágyam hát megvalósult! A jövő 
autója, amit elképzeltem magamnak, amit felvázoltam 
szomorú szobám falaira !. ..

Szemben velünk sietve közeledett egy vöröskeresztes 
kocsi, egy egyensapkás fiatalember szállt le róla.

Az aggastyán izgatottan hadonászva kiabálni kezdett.
—• Itt a szökevény, — és rám mutatott — O az! 

Bernadottenak hívják és elárult egy tál lencséért! En 
Jean d’Arc vagyok! —- Tudom, szólt a fiatalember, 
mindent tudok, de kérem jöjjön, szálljon be ebbe a 
hintóba, Napoleon várja Ont bent! ...

Barátom büszkén mosolygott, megnyugodva kezét 
nyújtotta felém és ellenkezés nélkül felszállt a kocsira, 
mely bezárult mögötte... Fordította: Maderné Takács Gizella

KIRÁLY-GŐZMOSÓ A LEGJOBB TISZTÍTÓ! 
===== Telefon : Automata 851-29 =====

Ji öl gyek jelszava■'
Legjobban vásárolhatunk

Ijlein /\ntal
divatnagyáruházában

MOLYNEUX

KERTÉSZ KÁROLY M. I.

(A KAPUTÓL BAL RA)

MINTÁK INGYEN

LLATSZERBOL

FORNÉT HUGÓ
női divatüzlete.

VII., E zsébet-körút 44.
Selyem, szövetcsipke, pap­
lan, vászon és kézimunka* 
cikkek nagy választékban

megnyitási árakon.

CAFE

FLORIAN

Zenés uzsonnák. 
Hangulatos esték.

(Galamb-utca sarok)
Telefont Auf. 897-66

KÁVÉHÁZ

Dívó Annie.

ZŰGS ÉS SZÖBMEHÁ7
MM JENŐ képesített szíícsmester /

Budapest, 111. Haris bazár 3. / lel. üul. 884-42 ■■

H A IFF C'TCrC K omol párisi hajfestőszer mindenkinek lehetővé 
* teszi a hajfestést. Kéijen díjtalan prospektust a
KOMOL vezérképviselettől Budapest VII., Rákóczi-út 14. Tel.: J. 349 58
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NEM TITOK TÖBBÉ A SZÉPSÉG!

ívja ELIZABETH ARDEN
zi, A SOK titokzatos és haszontalan — hókusz^pókusz, amelyeket valaha szégségápolás címén végeztek, már mind 

a múlté. A modern nő már tudja, hogy az arc üdeségének és hamvasságának csak egy kulcsa van : a bőr egészséged

Ezt az egészséget, éppen úgy mint a test általános jólétét, 
a tisztasággal, helyes mozgással, észszerű védelemmel és 
gondos táplálással érhetjük el.

A vízzel és szappannal való tisztálkodás egymagában nem 
elegendő. Használjon tisztító=krémet! Ez a szer behatol minden 
pórus mélyére és fölold, eltávolít minden tisztátalanságot. 
A bőr mozgása, egészséges tornája a kellő masszázs. A bőr 
ruganyosságát és ellenállóképességét azonban csak akkor 
fokozhatjuk, ha minden pipereszerünket — legyen az folyadék 
vagy kenőcs — a legnagyobb gonddal válogatjuk meg.

Valamennyi piperecikkem készítésénél egyetlen vezérlő 
gondolat lebeg előttem : A bőr egészségének tudományos 
alapon való megőrzése. Minden készítményemnek, kenőcsömnek 
vagy oldatomnak és púderemnek a gyártását a legnagyobb 
lelkiismeretességgel magam ellenőrzőm és így teljes bizonyosságot 
szerzek arról, hogy amit Önöknek ajánlok, az valóban elsőrangú 
és tökéletes piperecikk.

Csak a természetes szépség az igazi szépség. Az igaz, 
szépséget pedig leghamarabb azoknak a kezelési módoknak 
és szereknek a rendszeres alkalmazásával szerezhetjük megi 
amelyek iránt bizalommal lehet, hiszen céltudatosan ugyanazon 
az úton haladnak, mint maga az egészség forrása: a természet.

TISZTÍTÓKRÉM (CLEANSING CREAM)

A bőr melege olvasztja fel. Behatol a bőr legkisebb 
pórusába is. Fölold és eltávolít minden odagyülemlett 
port cs egyéb tisztátalanságot. A bőr sima és rózsás 
lesz utána.

ARDENA BŐREDZŐSZER 
(ARDENA SKIN tonic)

Feszessé és ruganyossá teszi a bőrt és az arc színét 
üdévé varázsolja. A tisztítókrém után a tiszta arcra 
kenendő.

VELVA KRÉM (VELVA CREAM)

Enyhe hatású kenőcs, érzékeny arcbőr számára. 
Telt arcúaknak is ajánlatos, mert gyöngéddé és 
simává puhítja a bőrt, anélkül, hogy fokozná a 
zsírképződést.

ARDENA FEDŐKRÉM
(ardena protecta cream)

Az arcot és a kart üdén hamvassá teszi. A vizet 
nem bocsájtja át, tehát fürdésnél és úszásnál a 
legjobb bőrvédőszer.

LILLE LOTION. (LILLE LOTION)

Tökéletes védőszer nap, szél és szeplő ellen. Kapható 
fehér, krém, testszínű, speciál Rachel, okker, spanyol 
Rachel, valamint világos és sötétbronz színekben.

AMORETTA KRÉM.
(amoretta cream)

Tökéletes fedőkrém, amelytől tökéletes simaságot 
kap a bőr. Igen jó kenőcs púder alá.

Elizabeth Arden készítményei Budapesten kaphatók:
Corvin Áruház: Vili, Blaha Lujza-tér 1—3.

Parfüméria Kőszeg: VI, Andrássy*út 50 és IV, Petőfi Sándor-utea 14-16. 
Parfüméria Kosztelitz : V, Dorottya*utca 12. szám és IV, Váci-utca 18. szám.

ELIZABETH ARDEN
673 FIFTH AVENUE NEW YORK

ELIZABETH ARDEN LTD.

LONDON 25 OLD BOND STREET Wl
PARIS BERLIN

Utánnyomás tilos.
MADRID ROME
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AUTÓ ÉS MOTOR
Rovatvezető: MARTENS CAESAR

NAGYSZERŰ EREDMÉNYEK A JÁNOSHEGYI VERSENYEN
Ragyogó idő kedvezett az elmúlt vasárnap meg- 

rendezett jánoshegyi versenynek. Bár az útvonal nincs 
a legjobb állapotban, a mostani száraz út mégis elő- 
nyösen éreztette hatását, amennyiben a régi rekordok 
egymásután dőltek meg.

Az eredmények felsorolásánál a fiatal Szénásy Alán­
ról kell elsősorban megemlékeznünk, akinek vezetői 
tudása megüti a világklasszist. Delmár Walter eddigi 
rekordját 20 másodperccel javította meg kis Bugatti- 
kocsijával. Pompás eredményt ért el Wolfner László 
is Steyrével, aki bár 9 másodperccel elmaradt Szénásy 
ideje mögött, szintén a régi rekordon belül futott 11 
másodperccel. Urbach László eredménye oldalkocsis 
AJS gépén, szintén rekorddöntést jelent: saját régi 
rekordját 20 másodperccel javította meg s ezzel vég­
legesen megnyerte a gróf Andrássy Géza vándor­
díját. A szóló motorkerékpárok között Balázs László

(Sunbeam) győzött, 17 másodperccel javítva meg Urbach 
László négy év előtt felállított rekordját.

A sport- és túrakocsik kategóriáját a Bugattik 
nyerték. Sport-Bugattin Heteés Sándor győzött, mig 
Tura-Bugattin Petrovics Vidor futotta a legjobb időt, 
ugyancsak rekordjavítással. A kis turakocsikategóriában 
Böck László (Austin), Martens Caesar (Steyr), Ber- 
kovits László (Steyr) és Fellner Simon (Tátra) győztek, 
illetve értek el respektábilis időt.

A verseny előkészítése és lebonyolítása olyan töké­
letes volt, amilyet Máry Dezső alezredestől, Iványi 
Gusztáv századostól és a MAC nagyszerű gárdájától 
már régen megszoktunk. Az események és eredmények­
nek az útvonal minden főbb pontján történő azonnali 
megafonos kihirdetése, a verseny gördülése és gyors 
lefolyása bármely — nem hazai, hanem külföldi — 
versenynek is mintaképül szolgálhat.

2*?

MAC Jánoshegyi versenyén 1929
Petrovits Vidor úr t\lV2L~r 

Heteés Sándor úr SpOrt~,

Szénássy Alán úr V(TSCny~

kategóriában

BUG ATTI
GAŐZTES

Uj útvonalrekord ! Kategoriarekord!

Vezérképviselet: V, Józsefet ér 11.
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A részletes eredményeket alább adjuk : Szóló motor* 
kerékpárok: Abszolút győztes: Balázs László <Sun= 
beam). 175 kom. Eddigi rekord Kiss Béla (fames).
1. Zboray Ferenc (DKW), 2. Lukavetz Ferenc 
(Francis-Barnett), 3. Lasek Rudolf (RoyaLRuby). 
250 kcm. Eddigi rekord Urbach László (AJS). 1. Deli 
Lajos (Radco), 2. Wéber Oszkár (Méray), 3. Hummel 
Endre (OK Supreme) 350 kcm. Eddigi rekord Urbach 
László <AJS>. 1. Valentinyi Károly (Chater^Lea),
2. Sabrnák Oszkár (Standard), 3. Kremm József 
(Velocette). 500 kcm. Eddigi rekord Urbach László 
(AfS) 1. Balázs László (Sunbeam), 2. Kozma Endre 
(Matchless), 3. Bátya János (FN), 750 kcm. Eddigi 
rekord Tima=Horváth I. (Super X). 1. Komlóssy Béla 
(Sarolea), 2. Tima=Horváth I. (Super X). 1000 kcm. 
Eddigi rekord Kübek József (AJW). 1. Kübek József 
(AJW). Oldalkocsis motorkerékpárok: Abszolút győz^ 
tes Urbach László (AJS). 350 kcm. Eddigi rekord

A verseny leggyorsabb sportautomobilja: 
Galgóczi Heteés Sándor (Bugatti)
A verseny leggyorsabb oldalkocsis motor- 
kerékpárja :
Urbach László(A.J.S.)és még számos győztes
Lardoline Ricit motorolajat használt! —

Ezek

a fényes győzelmek is 
bebizonyították, hogy

imoLini in
a legjobb autó- 
és motorolaj.

TKapható mindenütt!

JVED » GOLYGXGJA P A'GY t R..T
TELEFON 5 .ft I I H Ű DF CT* jÖRGÖNYCIMi 

308-08;J.402-78 »,x.ÜLLdl-ÚT *55" -ESKAEF »BUDAPEST-

gróf Keglevich Gábor (Me. Evoy). 1. Winkler József 
(Méray), 2. Stanczel Gyula (Rex=Acme). 600 kcm. 
Eddigi rekord Urbach László (AJS). 1. Urbach 
László (AJS), 2. Bauer József (Ariel), 3 Komjáthy 
Bauer Tibor (BSA). 1000 kcm. Eddigi rekord Urbach 
László (Brough=Sup.>. 1. Medgyessy Zoltán (BMW), 
2. Dús Jenő (Méray). Automobilok: Abszolút győztes 
Szénásy Alán (Bugatti). A nap legjobb sportkocsi­
ideje Heteés Sándor (Bugattti). A nap legjobb tura- 
k öcsi ide je Petrovits Vidor (Bugatti). Túrakocsik: 
0'35 —0 50 literig : 1. Hajdú András (Hajdú), 0 50— 
0 75 literig : 1 Böckh László (Austin), 2. Solty László 
(Austin). 0 75— 1T literig : 1. Fellner Simon (Tátra), 
2 Alexay András (Morris), 3. Horti Károly (Opel). 
11 — 15 literig: 1. Berkovits László (Steyr). 15 — 2 
literig: 1. Martens Caesar (Steyr) 2 — 3 literig: Eddigi 
rekord Ballon Richard (Lancia) 1 Petrovits Vidor 
(Bugatti). 2. Schmalz Józsefné (Hotschkiss), 3. Gróf 
Festetich Pál (Fiat 520). 3—4 literig: Eddigi rekord 
Wolfner László (Steyr) 1. Josefovits László (Whippet), 
2. Dr. Szetnár Aladár (Hupmoobil) Sportkocsik: 
1 * 1 — 1 5 literig : Eddigi rekord lovag Haupt Károly 
(Bugatti). 1. Muslay István (Bugatti). 2 — 3 literig: 
Eddigi rekord Színi János (ADM). 1. galgóci Heteés 
Sándor (Bugatti;. Versenykocsik: 0 75—1T literig: 
1. Kállay István (Opel). 1.1 — 15 literig: 1. Szénásy 
Alán (Bugatti). 3 — 5 literig : 1. Wolfner László (Steyr).

KAROSSZÉRIA HUZATOK speciális tisztítása 
a Király-Gőzmosodában. Telefon: Aut 851 29

UTOMARKÄJAAZ ÖN í

H í L LAN Y i\\ 1 K L O SS 
BtJWAPESr IT, CORVIN-XÉR 5 

TEL.: ACT. 570-16

Úrvezetők elönyö; bevásárlási helye

AZ ÖSSZES

MOTOROLAJ-
SPECIALITÁSOK RAKTÁRA

T R A K T O I* -. AUT «-, A\ OT O li- 
KEBÉKl'AR-OIAJOK í S 

BOSCH- CIKKEK

" Benzin- és olajtöltö állomás —
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HANS STUCK (Austro-Daimler) és Rudolf 
Runtsch (Douglas) győztek a vasárnapi zhlbergi hegyid 
versenyen. Vasárnap rendezte a tiroli autóklub VII. 
zirlbergi hegyiversenyét, amelyen Hans Stuck 3 perc 
26 másodperc idővel új rekordot állított fel. A motor- 
kerékpárok legjobb idejétRuntsch futotta 3.45 perc idővel.

A HUNGÁRIA AUTO MOBIL-CLUB tisztújító 
közgyűlését csütörtökön este tartotta Festetich Pál gróf 
■elnöklésével. A tisztikar megválasztása után táviratban 
üdvözölték a kormányzót, Rothermere lordot, József 
kir. herceget, József Ferenc kir. herceget, Albrecht 
kir. herceget és a betegen fekvő klubelnököt Ester# 
házy Antal herceget, valamint a kormány tagjait.

FEHÉRNEMŰMOSÁS lágyított esővízben, 
szappanpehellyel, gyönyörűen vasalva a Király- 
Gőzmosodában. lei Telefon: Automata 851-29

MAGÁNH1RDETÉS
Intelligens úri leány, oki. tanítónő, mágnás vagy előkelő 

földbirtokos családhoz ajánlkozik. EIső=-második gimnazistát is 
vállal. Szíves megkeresést »Disztingvált« jeligére a kiadóhivatal 
továbbít.

Soványodni akaró nőknek, továbbá férfiak és gyermekek 
részére sportmasszást végez Kühn Johanna oki. gyógy* és svéd 
masszirozónő személyes vezetése mellett. V. Csáky=u. 15. II. em 2.

Felelős szerkesztő és kiadó: M1AKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: Dr. SZERELEMHEGyi ERVIN 
Szerkesztőség <Lá. 6—74) és kiadóhivatal <Lá. 5—42) 

Budapest, I., Horthy Miklós=út 1 / Fogadó-órák: 4—6 óráig
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.

Magyar Királyi Osztálysorsjáték
Egyetlenegy sorsjeggyel nyerhető szerencsés esetben

500.000
pengő, és pedig jutalom

300.000
pengő, a főnyeremény

200.000
pengő,

összesen 42.000 nyereményt, közel 8 millió penaő 
készpénzben sorsolnak ki majd az új sorsjátékban.

A sorsjegyek hivatalos ára osztályonként
Egész 24 pengő • Fél 12 pengő • Negyed 6 pengő • Nyolcad 3 pengő

Minden második sorsjegy nyer!

H' _ A c kezdődik október hó 26-án
W O Ä Sorsjegyek az összes árusítóknál!

A M. KIR. OSZTÁLySORSJÁTÉK résztvevői közül leg­
többen régi sorsjegyszámaikat tartják meg, mert úgy előnyöseb­
ben kihasználhatják az óriási nyerési esélyeket. Emiatt áll arány­
lag kevés sorsjegy az új vevők rendelkezésére az október 26=án 
kezdődő sorsjátékban. Siessen tehát magának egy sorsjegyet biz­
tosítani, mert legutóbb is sokan — akik a húzás előtti napok­
ban akartak sorsjegyet venni — már nem kaptak.

VÉDEKEZZÉK spanyolnátha, torokgyulladás és meghűlés 
ellen Panflavin-pasztilIákkal. Kiváló szaktudósok melegen ajánlják.

Az úri közönség a Király-Gőzmosodában mosat! 
Telefon: Automata 851-29

X. Nemzetközi Svábhegyi Verseny
A nap legjobb ideje és a verseny abszolút győztese

X. Nemzetközi Svábhegyi Verseny
A nap legjobb ideje és a verseny abszolút győztese

Hans von Stuck

8000 köbcentiméteres sport automobilok győztese
Gróf Avco=Zinnebevg

8000 köbcentiméteres verseny automobilok győztese
Emil Franki

természetesen szintén

Shell olajat és Shell üzemanyagot
használtak

Shell Kőolaj Részvénytársaság, V, Alkotmány=utca 18. sz.Shell Kőolaj Részvénytársaság, V, Alkotmány=utca 18. sz.
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Ott ahol minden más már

TEHETETLEN

CjflE&pfíBlR
védjegyű traktor

VERHETETLEN
A modern géptechnika tökéletes alkotása.

Magyarországi vezérképviselet:

Steyr=Művek R.=T., Budapest Ví, Lehel=utca 25
Telefon: 112-23-24-25 * Ismertetések és referenciák készséggel rendelkezésre állanak.
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NE LÁRMÁZZUNK!

Jelezzünk kéthangú 
BOSCH-kürttel!

Tompított 
kellemes városi, 
messzeható 
erőteljes ország­
úti hang.
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etrekarcsai Lukáts Mária
Angelo (IV, Vácirutca 24) felvétele
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